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H I G H E R  S C H O O L  C E R T I F I C AT E

E X A M I N AT I O N

General Instructions

• Reading time – 10 minutes

• Working time – 1 hour and
50 minutes

• Write using black or blue pen
Black pen is preferred

Total marks – 50

Pages 2–5

30 marks

• Attempt Questions 1–3

• Allow about 1 hour for this section

Pages 6–7

20 marks

• Attempt Question 4

• Allow about 50 minutes for this section

Section II

Section I

Classical Greek Extension



Section I — Prescribed Text – Homer, Iliad XXII and XXIV

30 marks
Attempt Questions 1–3
Allow about 1 hour for this section

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Question 1 (8 marks)

Translate the following extract into ENGLISH. 8

390

395

400

to;n dΔ hjmeivbetΔ e[peita gevrwn Privamo~ qeoeidhv~:

Ætiv~ de; suv ejssi, fevriste, tevwn dΔ e[xessi tokhvwn…

w{~ moi kala; to;n oi\ton ajpovtmou paido;~ e[nispe~.Æ

to;n dΔ au\te proseveipe diavktoro~ ajrgei>fovnth~:

Æpeira/` ejmei`o, geraiev, kai; ei[reai ”Ektora di`on:

to;n me;n ejgw; mavla polla; mavch/ e[ni kudianeivrh/

ojfqalmoi`sin o[pwpa, kai; eu\tΔ ejpi; nhusi;n ejlavssa~

ΔArgeivou~ kteivneske dai?zwn ojxevi calkw`/,

hJmei`~ dΔ eJstaovte~ qaumavzomen: ouj ga;r ΔAcilleu;~

ei[a mavrnasqai, kecolwmevno~ ΔAtrei?wni:

tou` ga;r ejgw; qeravpwn, miva dΔ h[gage nhu`~ ejuerghv~:

Murmidovnwn dΔ e[xeimi, path;r dev moiv ejsti Poluvktwr.

ajfneio;~ me;n o{ gΔ ejstiv, gevrwn de; dh; wJ~ suv per w|de,

e}x dev oiJ ui|e~ e[asin, ejgw; dev oiJ e{bdomov~ eijmi:

tw`n mevta pallovmeno~ klhvrw/ lavcon ejnqavdΔ e{pesqai.

nu`n dΔ h\lqon pedivondΔ ajpo; nhw`n: hjw`qen ga;r

qhvsontai peri; a[stu mavchn eJlivkwpe~ ΔAcaioiv.

ajscalovwsi ga;r oi{ ge kaqhvmenoi, oujde; duvnantai

i[scein ejssumevnou~ polevmou basilh`e~ ΔAcaiw`n.Æ

HOMER Iliad XXIV 386–404
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Question 2 (12 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extracts, then answer the questions that follow. Use the extracts and your
knowledge of the text in your answers.

(i) Outline the context of this extract.

(ii) In what ways is the reference to Niobe relevant to Priam’s situation at
this point?

Question 2 continues on page 4

605

610

615

nu`n de; mnhswvmeqa dovrpou.

kai; ga;r tΔ hjuvkomo~ Niovbh ejmnhvsato sivtou,

th`/ per dwvdeka pai`de~ ejni; megavroisin o[lonto,

e}x me;n qugatevre~, e}x dΔ uiJeve~ hJbwvonte~.

tou;~ me;n ΔApovllwn pevfnen ajpΔ ajrgurevoio bioi`o

cwovmeno~ Niovbh/, ta;~ dΔ “Artemi~ ijocevaira,

ou{nekΔ a[ra Lhtoi` ijsavsketo kalliparhv/w/:

fh` doiw; tekevein, hJ dΔ aujth; geivnato pollouv~:

tw; dΔ a[ra, kai; doiwv per ejovntΔ, ajpo; pa;nta~ o[lessan.

oiJ me;n a[rΔ ejnnh`mar kevatΔ ejn fovnw/, oujdev ti~ h\en

katqavyai, laou;~ de; livqou~ poivhse Kronivwn:

tou;~ dΔ a[ra th`/ dekavth/ qavyan qeoi; Oujranivwne~.

hJ dΔ a[ra sivtou mnhvsatΔ, ejpei; kavme davkru cevousa.

nu`n dev pou ejn pevtrh/sin, ejn ou[resin oijopovloisin,

ejn Sipuvlw/, o{qi fasi; qeavwn e[mmenai eujna;~

numfavwn, a{i tΔ ajmfΔ ΔAcelwvion ejrrwvsanto,

e[nqa livqo~ per ejou`sa qew`n ejk khvdea pevssei.

ajllΔ a[ge dh; kai; nw`i medwvmeqa, di`e geraiev,

sivtou:

HOMER Iliad XXIV 601–619

2

(a)

4
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Question 2 (continued)

How do these extracts contribute to an understanding of the role of the gods
in Iliad XXIV?

End of Question 2

6

h\ mevn min peri; sh`ma eJou` eJtavroio fivloio

e{lkei ajkhdevstw~, hjw;~ o{te di`a fanhvh/,

oujdev min aijscuvnei: qhoi`ov ken aujto;~ ejpelqwvn,

oi|on ejershvei~ kei`tai, peri; dΔ ai|ma nevniptai,

oujdev poqi miarov~: su;n dΔ e{lkea pavnta mevmuken,

o{ssΔ ejtuvph: poleve~ ga;r ejn aujtw`/ calko;n e[lassan.

w{~ toi khvdontai mavkare~ qeoi; ui|o~ eJoi`o

kai; nevkuov~ per ejovnto~, ejpeiv sfi fivlo~ peri; kh`ri.

HOMER Iliad XXIV 416–423

420

Æmh; mΔ ejqevlontΔ ijevnai kateruvkane, mhdev moi aujth;

o[rni~ ejni; megavroisi kako;~ pevleu: oujdev me peivsei~.

eij me;n gavr tiv~ mΔ a[llo~ ejpicqonivwn ejkevleuen,

h] oi} mavntiev~ eijsi quoskovoi h] iJerh`e~,

yeu`dov~ ken fai`men kai; nosfizoivmeqa ma`llon:

nu`n dΔ aujto;~ ga;r a[kousa qeou` kai; ejsevdrakon a[nthn,

ei\mi, kai; oujc a{lion e[po~ e[ssetai. eij dev moi ai\sa

teqnavmenai para; nhusi;n ΔAcaiw`n calkocitwvnwn,

bouvlomai: aujtivka gavr me katakteivneien ΔAcilleu;~

ajgka;~ eJlovntΔ ejmo;n uiJovn, ejph;n govou ejx e[ron ei{hn.Æ

HOMER Iliad XXIV 218–227

220

225

(b)
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In your answer you will be assessed on how well you:

■ demonstrate knowledge and understanding of the prescribed text relevant to the
question

■ present a logical and cohesive response to the question, supported by references to
the text

Question 3 (10 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

How well do these assessments of Achilles reflect his portrayal throughout Iliad XXII
and XXIV?

Please turn over

10

ou[te gavr ejstΔ a[frwn ou[tΔ a[skopo~ ou[tΔ ajlithvmwn,

ajlla; mavlΔ ejndukevw~ iJkevtew pefidhvsetai ajndrov~.

HOMER Iliad XXIV 186–187

wjmhsth;~ kai; a[pisto~ ajnh;r o{ ge, ou[ sΔ ejlehvsei

oujdev tiv sΔ aijdevsetai.

HOMER Iliad XXIV 207–208
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Section II — Non-prescribed Text

20 marks
Attempt Question 4
Allow about 50 minutes for this section

Answer the question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

In your translations you will be assessed on how well you:

demonstrate an understanding of the relationship between English and Homeric or
Classical Greek with regard to language structure

convey meaning accurately and idiomatically

demonstrate your understanding of the appropriate Greek style

Question 4 (20 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

(a) Read the extract, then answer the questions that follow.

Question 4 continues on page 7

Awaiting copyright

HOMER Iliad XXIV 386–404

445

450

455
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Question 4 (continued)

(i) Identify one GREEK word that indicates how many horses there are.

(ii) Identify the mood of e[chton (line 445).

(iii) Which GREEK word is the subject of e{rpei (line 447)?

(iv) Translate into ENGLISH lines 441–453 of the extract (muromevnw . . .
glafurav~).

(v) What aspects of Zeus’ attitude to the conflict are conveyed in this
extract?

(b) Answer EITHER part (i) OR part (ii).

(i) Translate into ENGLISH lines 453–458 of the extract (e[ti gavr . . . [
ΔAcaiouv~).

OR

(ii) Translate the following passage into CLASSICAL GREEK.

When the Athenians had been defeated at Syracuse they were

compelled to abandon their ships in order to retreat by land. Nicias

urged them to hold on to the hope of safety and bravely to continue

the struggle.

“If you escape your enemies now,” he said, “Athens will once again

recover its power; it is men that make a city, not walls nor ships.”

End of paper

1

1

muvromai shed tears, lament

ajghvrw~ ageless

ojizurov~ wretched, woeful, miserable

daidavleo~ skilfully wrought

ejpocevomai be carried upon, ride upon

saovw = sw/vzw
glafurov~ hollow

ejussevlmo~ well decked

caivth mane

konivh dust

oujdavsde to the ground

rJivmfa swiftly

1

5

2

5

10
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